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1. I pronomi personali 

I pronomi personali esistono sotto 2 forme: la forma atona (anche detta debole), e la forma tonica (o forte), usata per insistere sul pronome.  

NB: anche in francese esistono queste due forme.  
Quando dico “regarde-le, lui !”, le e lui sono tutti e due dei p. p. complementi diretti di 3° pers. singolare maschile, ma le è la forma atona e lui è la forma 
tonica, per insistere sul pronome. 

2. Che cosa è un complemento oggetto diretto? Che cosa è un complemento oggetto indiretto? 

Esempi con un nome: 

COD COI 

Marta guarda  Luca Marta parla a Luca 

tra il verbo e il suo complemento oggetto il legame è diretto il legame è indiretto: in mezzo c’è la preposizione a 

3. Applicazione ai pronomi personali 

• I pronomi personali COD 

Nome COD  Pronome COD 

Marta guarda Luca  forma tonica: 
 

Marta guarda lui (insiste sul fatto che Marta guarda proprio Luca) 
(Marta le regarde, lui) 

  forma atona: Marta lo guarda 
(Marta le regarde) 

• I pronomi personali COI 

Nome COI  Pronome COI 

Marta parla a Luca  forma tonica: Marta parla a lui (Marta lui parle, à lui) 

  forma atona: Marta gli parla (Marta lui parle) 

NB: come in francese, con i pronomi atoni COI la preposizione a non c’è più, perché il significato del legame indiretto è già incluso nel pronome. 
Uguale in francese: ad esempio, “leur”=“à eux/à elles” : nella forma tonica “leur” è già incluso il legame indiretto del verbo con il pronome. 



I pronomi personali complementi 

2 

TABELLA DEI PRONOMI COMPLEMENTI DIRETTI e INDIRETTI: 

NB: tra l’italiano e il francese esistono molte somiglianze nella concezione dei pronomi personali, MA non esiste una corrispondenza diretta tra un 
pronome francese e il pronome italiano equivalente. 
Es.: la frase francese “Je lui parle” => in italiano: “Gli parlo” se la persona a cui parlo è un uomo, ma “Le parlo” se parlo a una donna. 

 FORME TONICHE usate per insistere sul pronome FORME ATONE 

COD e COI di 1° pers. sing. Chiara chiama ME e propone a ME di andare al cinema Chiara MI chiama e MI propone di andare al cinema 

COD e COI di 2° pers. sing. Chiara chiama TE e propone a TE di andare al cinema Chiara TI chiama e TI propone di andare al cinema 

COD e COI di 1° pers. plur. Chiara chiama NOI e propone a NOI di andare al cinema Chiara CI chiama e CI propone di andare al cinema 

COD e COI di 2° pers. plur. Chiara chiama VOI e propone a VOI di andare al cinema Chiara VI chiama e VI propone di andare al cinema 

COD e COI di 3° pers. sing. Chiara chiama suo fratello: 
maschile: Chiara chiama LUI e propone a LUI di andare al cinema Chiara LO chiama e GLI propone di andare al cinema 

 Chiara chiama sua sorella: 
femminile: Chiara chiama LEI e propone a LEI di andare al cinema Chiara LA chiama e LE propone di andare al cinema 

COD e COI di 3° pers. plur. Chiara chiama i suoi fratelli: 
maschile: Chiara chiama LORO e propone a LORO di andare al cinema 

 
Chiara LI chiama e GLI propone di andare al cinema 
o (meno usato): ....................... e propone LORO ....................... 

 Chiara chiama le sue sorelle: 
femminile: Chiara chiama LORO e propone a LORO di andare al cinema 

 
Chiara LE chiama e GLI propone di andare al cinema 
o (meno usato): ....................... e propone LORO ....................... 

Elisione: solo i pronomi COD lo e la (non i pronomi plurali li e le) possono essere sostituiti con l’: 
- davanti a un verbo che comincia con una vocale (“Lo ama” = “L’ama”) 
- e anche davanti alle forme del verbo avere che cominciano con h: ho, hai, ha, hanno (“Lo ha amato” = “L’ha amato”). 

NB: quest’elisione è obbligatoria in francese con i p.p. COD singolari (non si può dire “Il/Elle le aime”), mentre non è un obbligo in italiano: si può dire 
“L’ama” o “Lo ama”.  
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I PRONOMI PERSONALI COMPLEMENTI COMBINATI: 

combinati =  1 pronome personale complemento INDIRETTO + 1 pronome personale complemento DIRETTO 

NB: il pronome COI viene sempre per primo. 

! Il pronome personale indiretto si trasforma:  

1. Per i pronomi COI di 1° e 2° persona sing. e plur.:  
mi => me ti => te ci => ce vi => ve 

COI 1° pers. sing.: Chiara dà il dolce a me 

Chiara dà la mela a me 

Chiara dà i dolci a me 

Chiara dà le mele a me 

 

 

 

 

Chiara me lo dà 

Chiara me la dà 

Chiara me li dà 

Chiara me le dà 

COI 2° pers. sing.: Chiara dà il dolce / la mela / i dolci / le mele a te  Chiara te lo / la / li / le dà 

COI 1° pers. plur.: Chiara dà il dolce / la mela / i dolci / le mele a noi  Chiara ce lo / la / li / le dà 

COI 2° pers. plur.: Chiara dà il dolce / la mela / i dolci / le mele a voi  Chiara ve lo / la / li / le dà 

2. Per i pronomi di 3° persona sing. e plur.:  

il pronome indiretto è sempre GLI e i due pronomi sono uniti con una e. Es.: gli + lo => glielo 

COD sing. maschile: Chiara dà il dolce a lui / lei / loro  Chiara glielo dà (gli + lo => glielo) 

COD sing. femminile: Chiara dà la mela a lui / lei / loro  Chiara gliela dà (gli + la => gliela) 

COD plur. maschile: Chiara dà i dolci a lui / lei / loro  Chiara glieli dà (gli + li => glieli) 

COD plur. femminile: Chiara dà le mele a lui / lei / loro  Chiara gliele dà (gli + le => gliele) 

• Esercizi sui pronomi personali semplici => http://cours.telling-pcd.com/docs/GR_pp_complementi_esercizi.docx p. 1 

• Esercizi sui pronomi personali combinati => http://cours.telling-pcd.com/docs/GR_pp_complementi_esercizi.docx p. 2-3 
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